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A(z) SUSE® Linux Enterprise Server 0j, 11 SP3 verzidjanak telepitéséhez a kdvetkez6
m(iveletsorokat kell végrehajtani. A jelen dokumentum gyors attekintést ad a(z) SUSE Linux
Enterprise Server x86 és x86_64 architektliran végrehajtott alapértelmezett telepitésének
végrehajtasarol.
Koszonti a(z) SUSE Linux
Enterprise Server!

Részletesebb telepitési leiras és a kdzponti

Rendszerinditdés mereviemezrél

telepitési stratégiak megismeréséhez tekintse meg
a(z) SUSE Linux Enterprise Server dokumentaciét MentBrendseer

a kdvetkez6 weboldalon: http://www.suse R = crcrecre
.com/doc/ Memériateszt

Minimalis rendszerkdvetelmények
* Pentium* 1l 500 MHz vagy gyorsabb processzor

Rendszerinditdsi paraméterek

(Pentium 4 2,4 GHz vagy bérmely AM D64, F1 Segitség F2 xilvar F3 Z:ff;"zﬁg Fa :cgés F5 Z:Tée.lmmezen 6 :::;ztéprom'am
illetve Intel* EM64T processzor ajanlott) “ .
. 512 MB fizikai RAM (1 GB ajanlott) 2. A rend,s,zerinditési ké_pernyc’Sr_1 valassza a
) o Telepités pontot, majd nyomja meg az Enter
* 2 GB szabad lemezterilet (nagyobb ertek billenty(it. Ezzel betéltédik a(z) SUSE Linux
ajanlott) Enterprise Server telepitéprogramja, és
+ 800 x 600 felbontasu kijelz6 (1024 x 768 vagy normal médban elindul a telepités.
jobb ajanlott)

= Udvézéljiik

SUSE Linux Enterprise Server —
telepités

Az aldbbi ismertetd hasznalata akkor javasolt, ha
a szamitdégépen jelenleg nincs semmilyen Linux-
rendszer, vagy a rajta lév8 Linux-rendszer helyére
kivan telepiteni.

1. Helyezze be a meghajtéba a(z) SUSE
Linux Enterprise Server DVD-t, majd a
telepitéprogram inditdsahoz inditsa Ujra
a szamitdgépet. A hagyomanyos BIOS
rendszerrel ellatott szamitdgépeken az alabbi
rendszerindité képerny6 lathat6. Az UEFI
rendszerrel ellatott szamitégépeken nem
grafikus rendszerindité képernyét hasznal
a program. Az UEFI rendszerrel ellatott 4. Olvassa el a Licencszerz8dést, kattintson az
szamitogépeken tamogatott a biztonsagos lgen, elfogadom a licencfeltételeket pontra.
rendszerinditas. Kattintson a Kévetkezd gombra.

3. Valassza ki a nyelvet a telepités és a telepitett
rendszer szamara.


http://www.suse.com/doc/
http://www.suse.com/doc/
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Telepitési mod kivalasztasa
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[ Kiegészi termekek telepitase

sags Megszakitis

Véalasszon az U] telepités végrehajtasa vagy
a(z) SUSE Linux Enterprise Server korabbi
verzidjanak frissitése kézo6tt. Kattintson a
Kévetkezd gombra.

M Ora és id6zona beallitésa

SUSE. Linux
Enterprise
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X UTC-hez alitott hardveréra 12:10:40 - 2008-12-16  Modositas...
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Valassza ki a rendszerben hasznalni kivant
orat és id6zonat. Kattintson a Kévetkezd
gombra.

(7] Kiszolgalé alaprendszerek

0 et i o parmiit kryertale T AT
S O sen itunodcis g6p (s haly X2 alapérsiminés sern ica bodita)

S O o uaizees gep (a1 alaprteneats sarnk nnea bedi)

sugo Megszakitas  Vis

Déntse el, hogy a(z) SUSE Linux Enterprise
Server telepitését hogyan hajtja végre: a
Fizikai gép beallitassal, XEN-gép virtualis
vendégrendszereként a Virtudlis gép
bedllitassal, illetve mas virtualis gépeken
futtathaté virtualis gépként a Xen virtualizacios
gép vagy KVM virtualizaciés gép beallitassal.
Kattintson a Kévetkezd gombra.

M [1) Telepitési beallitdsok

SUSE. Linux Abealitasok:
Enterprise 7

siasahoz valassza ki az adott szakaszt, vagy hasznala a *Msdesias! meni
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» Termék SUSE Linux Erterprise Server 11 P2
«Mintdk

BEE L
o
-2

» Elsdillages nyely Magyar

Valtortatas... v

sage Megszakitas vi

A Telepitési beallitasok képernyén tekintse
meg a javasolt telepitési és particionalasi
beadllitasokat, és szilkség esetén médositsa
azokat sajat igényeinek megfeleléen.

Az Attekintés lap olyan alapvetd beallitasi
lehet6ségeket tartalmaz, amelyek a
legtdbb altalanos telepitési helyzetben kézi
beavatkozast igényelnek. A Szakértdi lap
specidlis beallitasi lehetségeket tartalmaz.

A licencszerz6dések elfogadasahoz kattintson
az Elfogadom lehetGségre.

Telepités jévahagydsa

Atelepitéshez minden szikséges informacio rendelkezésre all.

Ha most folytatja, akkor a merevlemezen talalhaté particiok formazasra
kertlnek (minden meglévo adat torlodik ezekrdl a particidkrél) az elézd
péarbeszédablakok telepitési bedllitasainak megfelelgen.

Ha nem teljesen biztos a dolgaban, az eléz6 ablakokhoz visszatérve médosithatja a
beallitdsokat,

10. Kezdje meg a telepitést a Telepités lehetdség

hasznalataval.

Miutdn megadta a rendszer alapvetd
bedllitasait, és telepitette az 6sszes
kivalasztott szoftvercsomagot, a(z) SUSE
Linux Enterprise Server elinditja az Uj Linux
rendszert. Az Ujrainditas utan a kévetkezé
képernyét fogja latni:



& Aroot", azaz a rendszergazda jelszava

Blontylzstiosatas slendrzsse

‘Stakérto bedltasok..

11. Ha az el6z6ekben ugy allitotta be, adja meg a
rendszergazda (root felhasznald) jelszavat.

Nem szabad elfelejtenie a root jelszot!
Miutan itt megadta, a jelszét nem lehet
lekérni. Csak felligyeleti tamogatassal lehet
visszaallitani. Nyomja meg a Kévetkezd
gombot.

(7 Gépnév és tartoménynév

12. Adja meg a szamitégéphez az Allomasnév
és a megfelel6 DNS Tartomanynév bedllitast.
Kattintson a Kévetkezd gombra.

& Halézati beallitasok

.............
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13. A Haldzati bedllitasok képernydn tekintheti
meg és médosithatja a rendszer halézati
kapcsolatait.

Ha rendelkezik hal6zati eszk6zdkkel (példaul
halézati vagy vezeték nélkili kartyak, DSL-
kapcsolat, ISDN-adapter vagy modem),
célszer(i azokat most konfiguralni, mivel

egy internetkapcsolat lehetévé teszi a(z)
SUSE Linux Enterprise Server szdméra az
esetleg rendelkezésre allo frissitések letdltését
és beépitését a telepitésbe. Kattintson a
Kévetkezd gombra.

[ Intemetkapcsolat tesztelése

A kovetkez6 1épésekre kerdl sor:

tegezakitis i

14. Az internetkapcsolat teszteléséhez kattintson
az Igen, tesztelem az internetkapcsolatot
gombra. Ez az opci6 utdnanéz a(z) SUSE
Linux Enterprise Server legfrissebb kiadasi
megjegyzéseinek is. Kattintson a Kévetkezé
gombra.

15. A teszt eredményét Az internetkapcsolat
tesztelése képernydn tekintheti meg.
Kattintson a Kévetkezd gombra.

w Novell Ugyfélszolgalat bedllitasai

SUSE. Linux
Enterprise

icid az Uytélszolglatal

Réstletek.,  Specilis

16. A rendszerhez a Novell Customer Center
Beallitas képernyén, a Bedllitas most —
Tovabb — Folytatas gomb hasznalataval
engedélyezheti az online frissitéseket.

E lépés atugrasahoz és a telepités
folytatdséhoz kattintson a Beallitas késébb
— Tovabb gombokra. Ennek az opciénak

a konfiguralasat a termék telepitése utén is
elvégezheti. Kattintson a Kévetkezé gombra.



(7] Telepités attekintése

Vatoztatas... »

17. A(z) SUSE Linux Enterprise Server
alapértelmezés szerint tanusitvanyt hoz
létre a rendszer szamara. Ennek letiltasahoz
kattintson a Beallitas atugrdasa — Kévetkezd
gombokra. Kattintson a Kévetkezd gombra.

& Felhasznalo-hitelesitési efjaras

18. Valassza a Local (/etc/passwd) bedllitast a
Felhasznal4-hitelesitési eljaras képernyén,
kivéve ha a rendszergazda ett6l eltérd
Utmutatast ad. Kattintson a Kévetkezé
gombra.

@& Uj helyi felhasznalé

19. irja be a vezeték- és uténevét a Teljes
név mez6be, egy bejelentkezési nevet a
Felhasznalénév mezdbe és egy jelsz6t (ahogy
a rendszergazda javasolta) a Jelszé mez6be.

Biztonsagi okokbdl a jelsz6 legaldbb nyolc
karakter hosszu legyen, és tartalmazzon kis-
és nagybetiket, valamint szamokat. A jelsz6
kis- és nagybet(iérzékeny, és legfeljebb 72
karakter hosszu lehet. Kattintson a Kévetkezd
gombra.

[T Jegyzetek az Gj kiadashoz

Release Notes for SUSE Linux Enterprise Server 11 “
Service Pack 2
Version 11.2.0.8 @011-09.01)

Abstract

!

20. A rendszer bedllitdsanak befejezése utan
olvassa el a kiadasi megjegyzéseket.
Kattintson a Kévetkezd gombra.

W Hardverkonfiguracio

< 82801EBIER (ICHSICHSR) AC7 Auto Controllor
Bo ot altva, mint enccard-0

Vaoztatas... »
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21. A Hardverkonfiguracio képerny6 segitségével
tekintheti meg vagy médosithatja a
videokartyat és mas hardvereszkdzoket.
Kattintson a Kévetkezd gombra.

[] Atelepités befejezédott

SUSE. Linux
Enterprise

Elsk
Alokpités skereoen befez5dail. A endszetbe val bejkntkezéshez
nyomia meg a Kész gombot.

Latogassa meg webokalunkat a hit:/wwwsuse.com! cimen.

X Rendszer masnkisa az Auloyast szamim

sigs Megszakitss Vissza

22. A Telepités befejez6dott képernydn a(z)
SUSE Linux Enterprise Server telepitésének



bezarasahoz és a bejelentkezési képernydvel
valé folytatdshoz kattintson a Kész gombra.

23. Irja be a felhasznalénevét, majd irja be a
jelszavat a Jelszé mezébe, ezutan nyomja
meg az Enter billentydit.

Copyright © 2006 — 2013 SUSE LLC és résztvevd
partnerei. Minden jog fenntartva.

A Free Software Foundation altal kozzétett

GNU szabad dokumentacios licenc (GNU

Free Documentation License) 1.2-es vagy
valaszthatdéan 1.3-as feltételeinek megfeleléen

a jelen dokumentum masolhatd, terjeszthet6,
illetve médosithaté. Valtozatlan szakasznak a
jelen szerzdi jogi megjegyzés és licenc tekintendé.
A licenc 1.2-es verzidjanak egy példanya
megtalédlhat6 a ,GNU szabad dokumentécids
licenc” cim( fejezetben.

A SUSE és a Novell védjegyeirél a Novell
védjegyeinek és szolgaltatasvédjegyeinek
http://www.novell.com/company/
legal/trademarks/tmlist.html weblapjan
tajékozddhat. Minden mas harmadik félhez tartoz6
védjegy a megfeleld tulajdonos tulajdona. A
védjegy szimbélumok (®, ™ stb.) a SUSE vagy a
Novell védjegyeit jeldlik, a csillag jel (*) harmadik
fél védjegyét jeldli.

Minden informacid, ami ebben a kényvben
talalhato, a lehet6 legnagyobb gondossaggal lett
szerkesztve. Mindezek ellenére ez nem garantélja
a teljes pontossagot. Sem a SUSE LLC., sem
annak leanyvallalatai, sem a szerz6k, sem a
forditok nem tehetdk felel6ssé az esetleges
hibakért vagy az abbdl eredd kdvetkezményekért.


http://www.novell.com/company/legal/trademarks/tmlist.html
http://www.novell.com/company/legal/trademarks/tmlist.html

GNU Free Documentation License

Copyright (C) 2000, 2001, 2002 Free Software Foundation, Inc. 51 Franklin St, Fifth
Floor, Boston, MA 02110-1301 USA. Everyone is permitted to copy and distribute
verbatim copies of this license document, but changing it is not allowed.

0. PREAMBLE

The purpose of this License is to make a manual, textbook, or other functional and

useful document "free" in the sense of freedom: to assure everyone the effective
freedom to copy and redistribute it, with or without modifying it, either commercially or
noncommercially. Secondarily, this License preserves for the author and publisher a way
to get credit for their work, while not being considered responsible for modifications made
by others.

This License is a kind of "copyleft", which means that derivative works of the document
must themselves be free in the same sense. It complements the GNU General Public
License, which is a copyleft license designed for free software.

We have designed this License in order to use it for manuals for free software, because
free software needs free documentation: a free program should come with manuals
providing the same freedoms that the software does. But this License is not limited to
software manuals; it can be used for any textual work, regardless of subject matter or
whether it is published as a printed book. We recommend this License principally for
works whose purpose is instruction or reference.

1. APPLICABILITY AND DEFINITIONS

This License applies to any manual or other work, in any medium, that contains a

notice placed by the copyright holder saying it can be distributed under the terms of this
License. Such a notice grants a world-wide, royalty-free license, unlimited in duration,

to use that work under the conditions stated herein. The "Document”, below, refers to
any such manual or work. Any member of the public is a licensee, and is addressed as
"you". You accept the license if you copy, modify or distribute the work in a way requiring
permission under copyright law.

A "Modified Version" of the Document means any work containing the Document or a
portion of it, either copied verbatim, or with modifications and/or translated into another
language.

A "Secondary Section" is a named appendix or a front-matter section of the Document
that deals exclusively with the relationship of the publishers or authors of the Document
to the Document's overall subject (or to related matters) and contains nothing that could
fall directly within that overall subject. (Thus, if the Document is in part a textbook of
mathematics, a Secondary Section may not explain any mathematics.) The relationship
could be a matter of historical connection with the subject or with related matters, or of
legal, commercial, philosophical, ethical or political position regarding them.

The "Invariant Sections" are certain Secondary Sections whose titles are designated, as
being those of Invariant Sections, in the notice that says that the Document is released
under this License. If a section does not fit the above definition of Secondary then it is
not allowed to be designated as Invariant. The Document may contain zero Invariant
Sections. If the Document does not identify any Invariant Sections then there are none.

The "Cover Texts" are certain short passages of text that are listed, as Front-Cover Texts
or Back-Cover Texts, in the notice that says that the Document is released under this
License. A Front-Cover Text may be at most 5 words, and a Back-Cover Text may be at
most 25 words.

A "Transparent" copy of the Document means a machine-readable copy, represented

in a format whose specification is available to the general public, that is suitable for
revising the document straightforwardly with generic text editors or (for images composed
of pixels) generic paint programs or (for drawings) some widely available drawing

editor, and that is suitable for input to text formatters or for automatic translation to a
variety of formats suitable for input to text formatters. A copy made in an otherwise
Transparent file format whose markup, or absence of markup, has been arranged to
thwart or discourage subsequent modification by readers is not Transparent. An image
format is not Transparent if used for any substantial amount of text. A copy that is not
"Transparent" is called "Opaque".

Examples of suitable formats for Transparent copies include plain ASCII without
markup, Texinfo input format, LaTeX input format, SGML or XML using a publicly
available DTD, and standard-conforming simple HTML, PostScript or PDF designed
for human modification. Examples of transparent image formats include PNG, XCF
and JPG. Opaque formats include proprietary formats that can be read and edited only
by proprietary word processors, SGML or XML for which the DTD and/or processing
tools are not generally available, and the machine-generated HTML, PostScript or PDF
produced by some word processors for output purposes only.

The "Title Page" means, for a printed book, the title page itself, plus such following pages
as are needed to hold, legibly, the material this License requires to appear in the title
page. For works in formats which do not have any title page as such, "Title Page" means
the text near the most prominent appearance of the work's title, preceding the beginning
of the body of the text.

A section "Entitled XYZ" means a named subunit of the Document whose title either

is precisely XYZ or contains XYZ in parentheses following text that translates XYZ in
another language. (Here XYZ stands for a specific section name mentioned below, such
as "Acknowledgements”, "Dedications"”, "Endorsements”, or "History".) To "Preserve the
Title" of such a section when you modify the Document means that it remains a section
"Entitled XYZ" according to this definition.

The Document may include Warranty Disclaimers next to the notice which states that
this License applies to the Document. These Warranty Disclaimers are considered to be
included by reference in this License, but only as regards disclaiming warranties: any
other implication that these Warranty Disclaimers may have is void and has no effect on
the meaning of this License.

2. VERBATIM COPYING

You may copy and distribute the Document in any medium, either commercially or
noncommercially, provided that this License, the copyright notices, and the license notice
saying this License applies to the Document are reproduced in all copies, and that you
add no other conditions whatsoever to those of this License. You may not use technical
measures to obstruct or control the reading or further copying of the copies you make

or distribute. However, you may accept compensation in exchange for copies. If you
distribute a large enough number of copies you must also follow the conditions in section
3.

You may also lend copies, under the same conditions stated above, and you may publicly
display copies.

3. COPYING IN QUANTITY

If you publish printed copies (or copies in media that commonly have printed covers) of
the Document, numbering more than 100, and the Document's license notice requires
Cover Texts, you must enclose the copies in covers that carry, clearly and legibly, all
these Cover Texts: Front-Cover Texts on the front cover, and Back-Cover Texts on the
back cover. Both covers must also clearly and legibly identify you as the publisher of
these copies. The front cover must present the full title with all words of the title equally
prominent and visible. You may add other material on the covers in addition. Copying
with changes limited to the covers, as long as they preserve the title of the Document and
satisfy these conditions, can be treated as verbatim copying in other respects.

If the required texts for either cover are too voluminous to fit legibly, you should put the
first ones listed (as many as fit reasonably) on the actual cover, and continue the rest
onto adjacent pages.

If you publish or distribute Opaque copies of the Document numbering more than 100,
you must either include a machine-readable Transparent copy along with each Opaque
copy, or state in or with each Opaque copy a computer-network location from which the
general network-using public has access to download using public-standard network
protocols a complete Transparent copy of the Document, free of added material. If

you use the latter option, you must take reasonably prudent steps, when you begin
distribution of Opaque copies in quantity, to ensure that this Transparent copy will
remain thus accessible at the stated location until at least one year after the last time you
distribute an Opaque copy (directly or through your agents or retailers) of that edition to
the public.

It is requested, but not required, that you contact the authors of the Document well before
redistributing any large number of copies, to give them a chance to provide you with an
updated version of the Document.

4. MODIFICATIONS

You may copy and distribute a Modified Version of the Document under the conditions of
sections 2 and 3 above, provided that you release the Modified Version under precisely
this License, with the Modified Version filling the role of the Document, thus licensing
distribution and modification of the Modified Version to whoever possesses a copy of it. In
addition, you must do these things in the Modified Version:

A. Use in the Title Page (and on the covers, if any) a title distinct from that of the
Document, and from those of previous versions (which should, if there were any,
be listed in the History section of the Document). You may use the same title as a
previous version if the original publisher of that version gives permission.

B. List on the Title Page, as authors, one or more persons or entities responsible for
authorship of the modifications in the Modified Version, together with at least five of the
principal authors of the Document (all of its principal authors, if it has fewer than five),
unless they release you from this requirement.

C. State on the Title page the name of the publisher of the Modified Version, as the
publisher.

Preserve all the copyright notices of the Document.

m o

Add an appropriate copyright notice for your modifications adjacent to the other

copyright notices.

F. Include, immediately after the copyright notices, a license notice giving the public
permission to use the Modified Version under the terms of this License, in the form
shown in the Addendum below.

G. Preserve in that license notice the full lists of Invariant Sections and required Cover

Texts given in the Document's license notice.

Include an unaltered copy of this License.

- T

. Preserve the section Entitled "History", Preserve its Title, and add to it an item stating
at least the title, year, new authors, and publisher of the Modified Version as given
on the Title Page. If there is no section Entitled "History" in the Document, create one
stating the title, year, authors, and publisher of the Document as given on its Title
Page, then add an item describing the Modified Version as stated in the previous
sentence.

Preserve the network location, if any, given in the Document for public access to a
Transparent copy of the Document, and likewise the network locations given in the
Document for previous versions it was based on. These may be placed in the "History"
section. You may omit a network location for a work that was published at least four
years before the Document itself, or if the original publisher of the version it refers to
gives permission.

. For any section Entitled "Acknowledgements" or "Dedications", Preserve the Title
of the section, and preserve in the section all the substance and tone of each of the
contributor acknowledgements and/or dedications given therein.

. Preserve all the Invariant Sections of the Document, unaltered in their text and in their

titles. Section numbers or the equivalent are not considered part of the section titles.

«

X

-

M.Delete any section Entitled "Endorsements". Such a section may not be included in the
Modified Version.

N. Do not retitle any existing section to be Entitled "Endorsements"” or to conflict in title
with any Invariant Section.

O. Preserve any Warranty Disclaimers.

If the Modified Version includes new front-matter sections or appendices that qualify as
Secondary Sections and contain no material copied from the Document, you may at your
option designate some or all of these sections as invariant. To do this, add their titles to
the list of Invariant Sections in the Modified Version's license notice. These titles must be
distinct from any other section titles.

You may add a section Entitled "Endorsements", provided it contains nothing but
endorsements of your Modified Version by various parties--for example, statements of
peer review or that the text has been approved by an organization as the authoritative
definition of a standard.

You may add a passage of up to five words as a Front-Cover Text, and a passage of up
to 25 words as a Back-Cover Text, to the end of the list of Cover Texts in the Modified
Version. Only one passage of Front-Cover Text and one of Back-Cover Text may be



added by (or through arrangements made by) any one entity. If the Document already
includes a cover text for the same cover, previously added by you or by arrangement
made by the same entity you are acting on behalf of, you may not add another; but you
may replace the old one, on explicit permission from the previous publisher that added
the old one.

The author(s) and publisher(s) of the Document do not by this License give permission
to use their names for publicity for or to assert or imply endorsement of any Modified
Version.

5. COMBINING DOCUMENTS

You may combine the Document with other documents released under this License,
under the terms defined in section 4 above for modified versions, provided that you
include in the combination all of the Invariant Sections of all of the original documents,
unmodified, and list them all as Invariant Sections of your combined work in its license
notice, and that you preserve all their Warranty Disclaimers.

The combined work need only contain one copy of this License, and multiple identical
Invariant Sections may be replaced with a single copy. If there are multiple Invariant
Sections with the same name but different contents, make the title of each such section
unique by adding at the end of it, in parentheses, the name of the original author or
publisher of that section if known, or else a unique number. Make the same adjustment
to the section titles in the list of Invariant Sections in the license notice of the combined
work.

In the combination, you must combine any sections Entitled "History" in the various
original documents, forming one section Entitled "History"; likewise combine any sections
Entitled "Acknowledgements", and any sections Entitled "Dedications”. You must delete
all sections Entitled "Endorsements".

6. COLLECTIONS OF DOCUMENTS

You may make a collection consisting of the Document and other documents released
under this License, and replace the individual copies of this License in the various
documents with a single copy that is included in the collection, provided that you follow
the rules of this License for verbatim copying of each of the documents in all other
respects.

You may extract a single document from such a collection, and distribute it individually
under this License, provided you insert a copy of this License into the extracted
document, and follow this License in all other respects regarding verbatim copying of that
document.

7. AGGREGATION WITH
INDEPENDENT WORKS

A compilation of the Document or its derivatives with other separate and independent
documents or works, in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an
"aggregate" if the copyright resulting from the compilation is not used to limit the legal
rights of the compilation's users beyond what the individual works permit. When the
Document is included in an aggregate, this License does not apply to the other works in
the aggregate which are not themselves derivative works of the Document.

If the Cover Text requirement of section 3 is applicable to these copies of the Document,
then if the Document is less than one half of the entire aggregate, the Document's Cover
Texts may be placed on covers that bracket the Document within the aggregate, or the
electronic equivalent of covers if the Document is in electronic form. Otherwise they must
appear on printed covers that bracket the whole aggregate.

8. TRANSLATION

Translation is considered a kind of modification, so you may distribute translations of the
Document under the terms of section 4. Replacing Invariant Sections with translations
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requires special permission from their copyright holders, but you may include translations
of some or all Invariant Sections in addition to the original versions of these Invariant
Sections. You may include a translation of this License, and all the license notices in the
Document, and any Warranty Disclaimers, provided that you also include the original
English version of this License and the original versions of those notices and disclaimers.
In case of a disagreement between the translation and the original version of this License
or a notice or disclaimer, the original version will prevail.

If a section in the Document is Entitled "Acknowledgements", "Dedications", or "History",
the requirement (section 4) to Preserve its Title (section 1) will typically require changing
the actual title.

9. TERMINATION

You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Document except as expressly
provided for under this License. Any other attempt to copy, modify, sublicense or
distribute the Document is void, and will automatically terminate your rights under this
License. However, parties who have received copies, or rights, from you under this
License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.

10. FUTURE REVISIONS OF THIS
LICENSE

The Free Software Foundation may publish new, revised versions of the GNU Free
Documentation License from time to time. Such new versions will be similar in spirit to
the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns. See
http://www.gnu.org/copyleft/

Each version of the License is given a distinguishing version number. If the Document
specifies that a particular numbered version of this License "or any later version" applies
to it, you have the option of following the terms and conditions either of that specified
version or of any later version that has been published (not as a draft) by the Free
Software Foundation. If the Document does not specify a version number of this License,
you may choose any version ever published (not as a draft) by the Free Software
Foundation.

ADDENDUM: How to use this License
for your documents

Copyright (c) YEAR YOUR NAME.

Permission is granted to copy, distribute and/or modify this document
under the terms of the GNU Free Documentation License, Version 1.2

or any later version published by the Free Software Foundation;

with no Invariant Sections, no Front-Cover Texts, and no Back-Cover Texts.
A copy of the license is included in the section entitled “GNU

Free Documentation License”.

If you have Invariant Sections, Front-Cover Texts and Back-Cover Texts, replace the
“with...Texts.” line with this:

with the Invariant Sections being LIST THEIR TITLES, with the
Front-Cover Texts being LIST, and with the Back-Cover Texts being LIST.

If you have Invariant Sections without Cover Texts, or some other combination of the
three, merge those two alternatives to suit the situation.

If your document contains nontrivial examples of program code, we recommend releasing
these examples in parallel under your choice of free software license, such as the GNU
General Public License, to permit their use in free software.

-
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